RINGKASAN

Laporan praktik kerja ini berjudul ”Penerjemahan Materi Pelatihan Keselamatan
Kerja dari Bahasa Mandarin ke dalam Bahasa Indonesia di PT Trina Mas Agra
Indonesia”. Kegiatan praktik kerja dilaksanakan pada 28 September 2024 hingga
30 April 2025 di PT Trina Mas Agra Indonesia, Kawasan Industri Kendal. Tujuan
praktik kerja tersebut yaitu menghasilkan terjemahan materi pelatihan keselamatan
kerja dalam bahasa Indonesia menggunakan metode penerjemahan komunikatif,
yang fokus pada penyampaian pesan sehingga dapat terkomunikasikan secara
efektif. Latar belakang kegiatan ini adalah tidak tersedianya materi pelatihan
keselamatan kerja berbahasa Indonesia di PT TMAI karena terbatasnya jumlah
tenaga penerjemah. Penulis menggunakan empat metode pengumpulan data yaitu
jelajah internet, wawancara, observasi, dan studi pustaka. Hasil dari kegiatan
praktik kerja adalah materi pelatihan keselamatan kerja berbahasa Indonesia.
Dengan tersedianya dokumen tersebut dapat meningkatkan efektivitas pelatihan,
membantu tenaga kerja memahami prosedur keselamatan, dan menerapkan standar
kerja secara optimal untuk meminimalkan risiko kecelakaan serta menciptakan
lingkungan kerja yang aman dan produktif.

Kata kunci : joint venture, keselamatan kerja, metode penerjemahan komunikatif,
penerjemahan.
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